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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

だれかにプレゼントをするのは、どんなときですか？
আপনি� কখন কাাউকে� উপহাার দে�ন? 

何
なに

かプレゼントをあげませんか？18
交
こうさい

際

	 誕
たんじょうび

生日や結
けっこん

婚などのお祝
いわ

いを言
い

うことができる。
	 জন্মদি�ন, বি�বাাহ ইত্যাা�দি�তে� মাানুুষকে� অভি�নন্দন জাানাাতে� পাারাা।

おめでとうございます1.
65

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কথো�োপকথনটি� শুনুুন।

4
よ に ん

人の人
ひと

にお祝
いわ

いを言
い

っています。 
৪ জন ব্যযক্তি�কে� অভি�নন্দন জাানাানো�ো হচ্ছে�।

( 1 ) 	何
なん

のお祝
いわ

いですか。a-d から選
えら

びましょう。
কীীসে�র জন্যয অভি�নন্দন? a-d থে�কে� বাাছাাই করুন।

a. 誕
たんじょうび

生日 b. 結
けっこん

婚／結
けっこん

婚する c. 出
しゅっさん

産／
   子

こ

どもが生
う

まれる
d. 合

ごうかく
格／合

ごうかく
格する

① 18-01 ② 18-02 ③ 18-03 ④ 18-04

何
なん

のお祝
いわ

い？



第　  　　課18 何かプレゼントをあげませんか？

交際▶トピック

©The Japan Foundation初級1　L18 - 2

( 2 ) 	もういちど聞
き

いて、それぞれの質
しつもん

問に答
こた

えましょう。
কথো�োপকথনটি� আবাার শুনুুন এবংং সংংশ্লি�ষ্ট প্রশ্নে�র উত্তর দি�ন।

質
しつもん
問 答

こた
え

① 18-01

子
こ

どもは男
おとこ

の子
こ

ですか、女
おんな

の子
こ

ですか。
名
な ま え

前は何
なん

ですか。
বাাচ্চাাটি� কি� ছে�লে� নাাকি� মে�য়ে�? নাাম কীী?

② 18-02
結
けっこんあいて

婚相手はどんな人
ひと

ですか。
ব্যযক্তি�টি�র জীীবনসঙ্গীী কে�মন?

③ 18-03
女

おんな
の人

ひと
は、誕

たんじょうび
生日のプレゼントをもらいましたか。

মহি�লাাটি� কি� জন্মদি�নে�র উপহাার পে�য়ে�ছি�লে�ন?

④ 18-04
男

おとこ
の人

ひと
は女

おんな
の人

ひと
に何

なに
をもらいますか。

পুুরুষটি� মহি�লাাটি�র কাাছ থে�কে� কীী পাাবে�ন?

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
শব্দগুলো�ো নি�শ্চি�ত করে�, আরে�কবাার শুনুুন।

男
おとこ

の子
こ

  ছে�লে� ｜ 女
おんな

の子
こ

  মে�য়ে� ｜ 決
き

める  সি�দ্ধাান্ত নে�ওয়াা ｜ 考
かんが

える  চি�ন্তাা করাা ｜ 私
わたし

たち  আমরাা ｜ うれしい  খুুশি�

相
あ い て

手  জীীবনসঙ্গীী ｜ お祝
いわ

い  উপহাার/অভি�নন্দন ｜ ごちそうする  ট্রি�ট দে�ওয়াা ｜ きっと  নি�শ্চি�তভাাবে� ｜ あげる  দে�ওয়াা

楽
たの

しみですね  রো�োমাাঞ্চকর তাাই নাা? ｜ お幸
しあわ

せに  আপনাার জীীবন সুুখে�র হো�োক।

18-01 18-04
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
অডি�ও শুনে�, শূনূ্যযস্থাানে� উপযুুক্ত শব্দ লি�খুুন।

お子
こ

さんが生
う

まれた　　　　　　　　　　　　ね。

J
ジェーエルピーティー

LPT、合
ごうかく

格した　　　　　　　　　　　　ね。

ご結
けっこん

婚　　　　　　　　　　　　　　　　。

お誕
たんじょうび

生日　　　　　　　　　　　　　　　　。

	「そうです」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

[そうです ] এর অর্থথ  কীী হতে� পাারে� বলে� মনে� করে�ন?

	 お祝
いわ

いを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。
কাাউকে� অভি�নন্দন জাানাাতে� কো�োন ধরনে�র অভি�ব্যযক্তি� ব্যযবহাার করাা হয়ে�ছি�ল?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
বাাক্যযগঠন বাা রূপে�র উপর লক্ষ্যয রে�খে�, কথো�োপকথনটি� আরো�ো একবাার শুনুুন।

18-05

18-01 18-04
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2 	 お祝
いわ

いを言
い

いましょう。
অন্যযকে� অভি�নন্দন জাানাান।

男
おとこ

の子
こ

ですか？　女
おんな

の子
こ

ですか？

相
あ い て

手は、どんな人
ひと

ですか？

お子
こ

さんが生
う

まれたそうですね。おめでとうございます。

ご結
けっこん

婚おめでとうございます。

ありがとうございます。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
কথো�োপকথনটি� শুনুুন।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
শ্যাা�ডো�োয়িং�ং করুন।

( 3 ) 	 1 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
1 -এর কথো�োপকথনে�র বি�ষয়বস্তু ব্যযবহাার করে� অনুুশীীলন করুন।

( 4 ) 	ロールプレイをしましょう。

	 場
ば め ん

面を自
じ ゆ う

由に考
かんが

えて、お祝
いわ

いを言
い

いましょう。そのあと、会
か い わ

話を自
じ ゆ う

由に続
つづ

けましょう。

	 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
 রো�োল-প্লে� করুন।  স্বাাধীীনভাাবে� যে� কো�োনো�ো উপলক্ষ কল্পনাা করে�, অভি�নন্দনে�র উপযুুক্ত শব্দ ব্যযবহাার করুন।  এরপর, স্বতঃঃস্ফূ��র্ততভাাবে� 
কথো�োপকথন চাালি�য়ে� যাান।  যাা বলতে� চাান সে�টাা যদি� জাাপাানি� ভাাষাায় নাা জাানে�ন, খুঁঁ�জে� বে�র করুন।

18-06 18-07

18-06 18-07
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	 人
ひと

への贈
おく

り物
もの

を選
えら

ぶとき、何
なに

にするか話
はな

し合
あ

うことができる。
	কা ারো�ো জন্যয উপহাার নি�র্বা া�চন করাার সময়, কো�োনটি� নি�লে� ভাাল হয় সে� বি�ষয়ে� আলো�োচনাা করতে� পাারাা।

送
そうべつかい

別会をしませんか？2.
66

1 	 ことばの準
じゅんび

備
শব্দে�র প্রস্তুতি�

【プレゼント】

a.フォトフレーム b. 時
と け い

計 c. ネクタイ d. アクセサリー

e. ハンカチ f. 花
はな

g. ケーキ h. ギフトカード

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ছবি� দে�খতে� দে�খতে� শুনুুন।

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
শুনে� বলুুন।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-h から選
えら

びましょう。 　　　　  
শুনে� a-h থে�কে� বাাছাাই করুন। 

18-08

18-08

18-09

¥5,
000¥5,0
00
¥5,00

0
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কথো�োপকথনটি� শুনুুন।

	周
シュウ

さん、エレノアさん、アナさんは友
とも

だちです。アナさんがもうすぐ国
くに

に帰
かえ

ります。
	 周

シュウ

さんとエレノアさんが、アナさんの送
そうべつかい

別会について相
そうだん

談しています。
শু-সাান, এলি�নর-সাান এবংং আনাা-সাান সবাাই বনু্ধু।  আনাা-সাান শীীঘ্রই তাার দে�শে� ফি�রে� যাাবে�ন।   শু-সাান এবংং এলি�নর-সাান আনাা-সাানে�র বি�দাায়ীী 
অনুুষ্ঠাান নি�য়ে� আলো�োচনাা করছে�ন।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　 

	 送
そうべつかい

別会の店
みせ

は、どんな店
みせ

に決
き

めましたか。プレゼントは何
なに

に決
き

めましたか。 
প্রথমে� স্ক্রি�প্ট নাা দে�খে� কথো�োপকথনটি� শুনুুন।   বি�দাায়ীী অনুুষ্ঠাান কে�মন রে�স্টুু��রে�ন্টে�  আয়ো�োজন করবে�ন বলে� সি�দ্ধাান্ত নি�য়ে�ছে�ন?  তাাকে� কীী 
উপহাার দি�বে�ন বলে� সি�দ্ধাান্ত নি�য়ে�ছে�ন? 

店
みせ

プレゼント

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 

	 次
つぎ

のことは、エレノアさんと周
シュウ

さんのどちらがしますか。○をつけましょう。 
কথো�োপকথনটি� শুনুুন। স্ক্রি�প্ট দে�খে� দে�খে� শো�োনাা যাাক। শু-সাান, এলি�নর-সাান কে� কো�োন কাাজগুলো�ো করবে�ন, সে�গুলো�ো 〇 দি�য়ে� চি�হ্নি�ত করুন।

1.  アナさんの予
よ て い

定を聞
き

く エレノアさん　　　・　　　周
シュウ

さん

2. みんなに連
れんらく

絡する エレノアさん　　　・　　　周
シュウ

さん

3. 店
みせ

を予
よ や く

約する エレノアさん　　　・　　　周
シュウ

さん

4. プレゼントを買
か

う エレノアさん　　　・　　　周
シュウ

さん

18-10

18-10
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エレノア	：	周
シュウ

さん、もうすぐアナさんの帰
き こ く

国ですね。

　　　周
シュウ

	：	さびしくなりますね。

エレノア	：	そうですね。さびしくなりますね。

		  それで、帰
かえ

る前
まえ

に、みんなでアナさんの送
そうべつかい

別会をしませんか？

　　　周
シュウ

	：	いいですね。やりましょう。

		  キムさんとかウエンさんもみんな呼
よ

びましょう。

エレノア	：	アナさんの予
よ て い

定を聞
き

いて、私
わたし

がみんなに連
れんらく

絡します。

		  場
ば し ょ

所はどこがいいでしょうか？

　　　周
シュウ

	：	そうですねえ、アナさん、前
まえ

に、焼
や

き鳥
とり

が大好
す

きだと言
い

ってました。

		  駅
えきまえ

前の「たなべ」はどうですか？

エレノア	：	じゃあ、あとで予
よ や く

約しますね。

　　　周
シュウ

	：	お願
ねが

いします。

エレノア	：	あと、アナさんに何
なに

かプレゼントをあげませんか？

　　　周
シュウ

	：	そうですね。何
なに

がいいでしょうか？

		  エレノアさんの国
くに

では、どんなものをあげますか？

エレノア	：	花
はな

とか？

　　　周
シュウ

	：	うーん、もっと、思
おも

い出
で

に残
のこ

るものがいいと思
おも

います。

		  予
よ さ ん

算は？

エレノア	：	参
さ ん か し ゃ

加者は 10 人
にん

ぐらいだと思
おも

いますから、5,000 円
えん

ぐらいのものですね。

　　　周
シュウ

	：	それなら、デジタルフォトフレームはどうですか？

エレノア	：	あ、いいですね。

　　　周
シュウ

	：	じゃあ、プレゼントは私
わたし

が買
か

いますね。

		  私
わたし

が選
えら

んでいいですか？

エレノア	：	お願
ねが

いします。

帰
きこく

国（する）  নি�জ দে�শে� ফি�রে� যাাওয়াা ｜ さびしい  মি�স করাা/একাাকীীত্ব বো�োধ করাা ｜ 送
そうべつかい

別会  বি�দাায়ীী অনুুষ্ঠাান ｜ 呼
よ

ぶ  ডাাকাা

思
おも

い出
で

  স্মৃতৃি� ｜ 残
のこ

る  থাাকাা ｜ 予
よ さ ん

算  বাাজে�ট ｜ 参
さ ん か し ゃ

加者  অংংশগ্রহণকাারীী ｜ それなら  যদি� তাাই হয়

デジタルフォトフレーム  ডি�জি�টাাল ফটো�ো ফ্রে�ম ｜ 選
えら

ぶ  বাাছাাই করাা
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
অডি�ও শুনে�, শূনূ্যযস্থাানে� উপযুুক্ত শব্দ লি�খুুন।

アナさんに何
なに

かプレゼントを　　　　　　　　　　　　　か？

エレノアさんの国
くに

では、どんなものを　　　　　　　　　　　　　か？

アナさん、前
まえ

に、焼
や

き鳥
とり

が大好
す

きだ　　　　　　　　　　　　　。

もっと、思
おも

い出
で

に残
のこ

るものがいい　　　　　　　　　　　　　。

参
さ ん か し ゃ

加者は 10 人
にん

ぐらいだ　　　　　　　　　　　　　。

	「あげる」は、どんな意
い み

味ですか。「くれる」「もらう」とどう違
ちが

うと思
おも

いますか。
	 文

ぶん
法
ぽう
ノート➋

[あげる]-র অর্থথ  কীী? [くれる] এবংং [もらう] কীীভাাবে� আলাাদাা করবে�ন?

	 ほかの人
ひと

が言
い

っていたことを伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

অন্যয কে�উ কীী বলে�ছে� তাা জাানাানো�োর জন্যয কো�োন ধরনে�র অভি�ব্যযক্তি� ব্যযবহাার করাা হয়ে�ছি�ল?

	 自
じ ぶ ん

分の考
かんが

えを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

তাাদে�র নি�জস্ব ধাারণাা বলাার জন্যয কো�োন ধরনে�র অভি�ব্যযক্তি� ব্যযবহাার করাা হয়ে�ছি�ল?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
বাাক্যযগঠন বাা রূপে�র উপর লক্ষ্যয রে�খে�, কথো�োপকথনটি� আরো�ো একবাার শুনুুন।

18-11

18-10



第　  　　課18 何かプレゼントをあげませんか？

交際▶トピック

©The Japan Foundation初級1　L18 - 9

3 	 友
とも

だちに贈
おく

るプレゼントを何
なに

にするか、話
はな

し合
あ

いましょう。
আপনাার বনু্ধুকে� কীী উপহাার দি�তে� চাান, তাা নি�য়ে� আলো�োচনাা করুন।

アナさんへのプレゼント、何
なに

がいいでしょうか？

もっと、思
おも

い出
で

に残
のこ

るものがいいと思
おも

います。

花
はな

はどうですか？

デジタルフォトフレームはどうですか？

いいですね。それにしましょう。

いいですね。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
কথো�োপকথনটি� শুনুুন।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  
শ্যাা�ডো�োয়িং�ং করুন।

( 3 ) 	ロールプレイをしましょう。

	 ほかの人
ひと

にプレゼントを贈
おく

ります。プレゼントを何
なに

にするか、相
そうだん

談しましょう。

	 ロールプレイをする前
まえ

に、だれに贈
おく

るかを決
き

めましょう。言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからない

	 ときは、調
しら

べましょう。
রো�োল-প্লে� করুন।  আপনি� কীী পাাঠাাতে� চাান,  তাা নি�য়ে� আলো�োচনাা করুন।  রো�োল-প্লে� শুরু করাার আগে�, আপনি� কাাকে� পাাঠাাতে� চাান তাা ঠি�ক 
করুন।  যাা বলতে� চাান সে�টাা যদি� জাাপাানি� ভাাষাায় নাা জাানে�ন, খুঁঁ�জে� বে�র করুন।

18-12

18-12
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	 贈
おく

り物
もの

をもらったとき、お礼
れい

と感
かんそう

想を言
い

うことができる。
	কা ারো�ো কাাছ থে�কে� উপহাার গ্রহণ করাার সময়, ধন্যযবাাদ জ্ঞাাপন এবংং অনুুভূ্্�তি�  প্রকাাশ করতে� পাারাা।

いろいろお世
せ わ

話になりました3.
67

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কথো�োপকথনটি� শুনুুন।

焼
や

き鳥
とり

屋
や

で、アナさんの送
そうべつかい

別会を開
ひら

いています。
ইয়াাকি�তো�োরি� রে�স্টুু��রে�ন্টে�  আনাা-সাানে�র বি�দাায়ীী অনুুষ্ঠাানে�র আয়ো�োজন করাা হচ্ছে�। 

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   

	 アナさんは、日
に ほ ん

本でどうだったと言
い

っていますか。プレゼントをどうすると言
い

っていますか。
প্রথমে�, স্ক্রি�প্ট নাা দে�খে� কথো�োপকথনটি� শুনুুন।   জাাপাানে� বসবাাস সম্পর্কে�ে আনাা-সাান কি� বলছে�ন?  উপহাারগুলো�ো দি�য়ে� তি�নি� কীী করবে�ন 
বলছে�ন?

日
に ほ ん

本でどうだった？

プレゼントをどうする？

18-13
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エレノア	：	それでは、アナさん、お元
げ ん き

気で。乾
かんぱい

杯！

　　全
ぜんいん

員	：	乾
かんぱい

杯！

------------------

エレノア	：	じゃあ、アナさん、あいさつをお願
ねが

いします。

　　アナ：	 はい。えー、みなさん、いろいろお世
せ わ

話になりました。

		  日
に ほ ん

本に来
き

て、はじめはさびしかったけど、

		  いろいろな国
くに

の友
とも

だちができて、よかったです。

		  みなさんも、元
げ ん き

気でいてください。

		  ありがとうございました。

------------------

エレノア	：	これ、みんなからのプレゼントです。

　　アナ	：	えー、ありがとうございます。

　　　周
シュウ

	：	どうぞ、開
あ

けてみてください。

　　アナ	：	あ、フォトフレーム！　すてきなプレゼントですね。

		  うれしいです。大
たいせつ

切にします。

		  日
に ほ ん

本でみんなと撮
と

った写
しゃしん

真を入
い

れて、飾
かざ

ります。

		  みなさんも、私
わたし

のことを、忘
わす

れないでください。

それでは  এখন ｜ あいさつ  বক্তৃত া ｜ はじめ  প্রথমে� ｜ 友
とも

だちができる  বনু্ধু তৈ�রি� করাা

大
たいせつ

切にする  যত্ন নে�ওয়াা ｜ 飾
かざ

る  সাাজাানো�ো ｜ 私
わたし

のこと  আমাার কথাা  （～のこと  ～র কথাা ）

忘
わす

れる  ভুুলে� যাাওয়াা

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
স্ক্রি�প্ট দে�খে� দে�খে� শুনুুন।

18-13

お元
げ ん き

気で
ভাাল থাাকবে�ন।

しばらく会
あ

わない人
ひと

への別
わか

れのあいさつ
এখন থে�কে� দীীর্ঘঘদি�ন  দে�খাা হবে� নাা, এমন কাাউকে� বি�দাায় জাানাানো�োর অভি�ব্যযক্তি�

乾
かんぱい

杯 কাাম্পাাই/চি�য়াার্চচ !

乾
かんぱい

杯するときのかけ声
ごえ

পাানীীয় হাাতে� টো�োস্ট করাার 

সময় বলাা হয়

お世
せ わ
話になりました

আপনাাদে�র কাাছ থে�কে� পাাওয়াা সহযো�োগি�তাার জন্যয ধন্যযবাাদ।
これまでつき合

あ

いの
あった相

あ い て
手に感

かんしゃ
謝を

伝
つた

える別
わか

れのあいさつ
এখন পর্যয ন্ত যাাদে�র সাাথে� পরি�চি�ত ছি�লে�ন তাাদে�র প্রতি� কৃৃতজ্ঞতাা প্রকাাশে�র জন্যয ব্যযবহৃত অভি�ব্যযক্তি�।.
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2 	 プレゼントのお礼
れい

を言
い

いましょう。
কাাউকে� উপহাারে�র জন্যয ধন্যযবাাদ দি�ন।

これ、プレゼントです。開
あ

けてみてください。

どうもありがとうございます。

大
たいせつ

切にします。

（プレゼントを開
あ

ける）

すてきなプレゼントですね。

うれしいです。

ほしかったんです。

おもしろいですね。

フォトフレームです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
কথো�োপকথনটি� শুনুুন।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  
শ্যাা�ডো�োয়িং�ং করুন।

( 3 ) 	ロールプレイをしましょう。

	 1
ひ と り

人がプレゼントを渡
わた

して、もう 1
ひ と り

人がお礼
れい

と感
かんそう

想を言
い

いましょう。
রো�োল-প্লে� করুন।  একজন কি�ছুু একটাা উপহাার দি�ন।  অন্যযজন তাাকে� ধন্যযবাাদ জাানি�য়ে� অনুুভূূতি� প্রকাাশ করুন।

18-14

18-14
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1 	 S
エスエヌエス

NS の書
か

き込
こ

みを読
よ

みましょう。
সাামাাজি�ক যো�োগাাযো�োগ মাাধ্যযমে�র পো�োস্ট পড়ুন।

友
とも

だちが投
とうこう

稿した S
エスエヌエス

NS の書
か

き込
こ

みを読
よ

んでいます。
আপনাার বনু্ধুর সাামাাজি�ক যো�োগাাযো�োগ মাাধ্যযমে� লে�খাা একটি� পো�োস্ট পড়ছে�ন।

( 1 ) 	何
なに

についての書
か

き込
こ

みですか。 
পো�োস্টটি� কীী সম্পর্কে�ে ছি�ল?

	 友
ゆうじん

人が自
じぶん

分の誕
たんじょうび

生日に投
とうこう

稿した S
エスエヌエス

NS の書
か

き込
こ

みを読
よ

んで、内
ないよう

容を理
りか い

解することができる。
	 জন্মদি�নে� বনু্ধুর করাা সো�োশ্যাা�ল মি�ডি�য়াা পো�োস্টে�র বি�ষয়বস্তু পড়তে� এবংং বুুঝতে� পাারাা।

誕
たんじょうび

生日の書
か

き込
こ

み

68

4.
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( 2 ) 	次
つぎ

の質
しつもん

問に答
こた

えましょう。
পরবর্তীী প্রশ্নে�র উত্তর দি�ন।

	 1.	 何
なんさい

歳になりましたか。
		  কত বছর বয়স হলো�ো?

	 2.	 誕
たんじょうび

生日にだれと何
なに

をしましたか。
		  জন্মদি�নে� কাার সাাথে� কীী করে�ছি�ল?  

	 3.	 プレゼントに何
なに

をもらいましたか。
		  উপহাার হি�সে�বে� কি� পে�য়ে�ছে�ন?

	 4.	 お店
みせ

から、どんなサービスがありましたか。
		  রে�স্টুু��রে� ন্টটি� বি�শে�ষ কীী পরি�ষে�বাা প্রদাান করে�ছে�?

🔖大
たいせつ

切なことば

メッセージ  বাার্তা া� ｜ とうとう  অবশে�ষে� ｜ 30代
だい

  ৩০-এর কো�োঠাা  （～代
だい

  ～এর কো�োঠাা ）｜ 歌
うた

う  গাান গাাওয়াা ｜ 踊
おど

る  নাাচাা

サービス  পরি�ষে�বাা
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	 カードや色
しき し

紙に、お祝
いわ

いや送
そうべつ

別のメッセージを書
か

くことができる。
	কা ার্ডড বাা রঙি�ন কাাগজে� অভি�নন্দন বাা বি�দাায় বাার্তাা� লি�খতে� পাারাা।

1 	 お祝
いわ

いのメッセージを書
か

きましょう。
কাার্ডে�ে অভি�নন্দন বাার্তাা� লি�খুুন।

同
どうりょう

僚の吉
よ し だ

田さんが結
けっこん

婚します。みんなでカードに寄
よ

せ書
が

きをして、渡
わた

すことになりました。
আপনাার সহকর্মীী ইয়ো�োশি�দাা-সাান বি�য়ে� করছে�ন।  সবাাই ইয়ো�োশি�দাা-সাানে�র জন্যয একটি� কাার্ডে�ে বাার্তা া� লি�খে� উপহাার দে�ওয়াার সি�দ্ধাান্ত নি�য়ে�ছে�ন।

あいているところにメッセージを書
か

きましょう。
ফাঁঁ�কাা জাায়গাায় বাার্তাা� লি�খুুন।

お祝
いわ

いのメッセージ5.
69

🔖大
たいせつ

切なことば

家
か て い

庭  পরি�বাার ｜ いつまでも  সব সময়
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2 	 送
そうべつ

別のメッセージを書
か

きましょう。
একটি� বি�দাায়ীী বাার্তা া� লি�খুুন।

友
とも

だちのアナさんが帰
き こ く

国します。みんなで色
し き し

紙に寄
よ

せ書
が

きをして、渡
わた

すことになりました。
আপনাার বনু্ধু আনাা-সাান তাার দে�শে� ফি�রে� যাাচ্ছে�ন।  আপনাারাা আনাা-সাানে�র জন্যয উপহাার হি�সাাবে� একটি� রঙ্গীীন কাাগজে� বাার্তাা� লে�খাার সি�দ্ধাান্ত 
নি�য়ে�ছে�ন।

あいているところにメッセージを書
か

きましょう。
ফাঁঁ�কাা জাায়গাায় বাার্তাা� লি�খুুন।

🔖大
たいせつ

切なことば

いなくなる  চলে� যাাওয়াা ｜ がんばってください  শুভ কাামনাা/ভাাল থাাকবে�ন.
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1.　おめでとうございます

① 18-01 Ａ：お子
こ

さんが生
う

まれたそうですね。

Ｂ：うん、ありがとう。昨
き の う

日、生
う

まれたんだ。

Ａ：おめでとうございます。男
おとこ

の子
こ

ですか？　女
おんな

の子
こ

ですか？

Ｂ：女
おんな

の子
こ

。

Ａ：そうですか。名
な ま え

前は決
き

めましたか？

Ｂ：ううん、まだ。これから考
かんが

える。

Ａ：楽
たの

しみですね。

② 18-02 Ａ：ご結
けっこん

婚おめでとうございます。

Ｂ：え、あ、ありがとう。

Ｃ：これ、私
わたし

たちからのプレゼントです。

Ｂ：えー、ありがとう。うれしい。

Ａ：相
あ い て

手は、どんな人
ひと

ですか？

Ｂ：うーんと、まあ、普
ふ つ う

通の人
ひと

。

Ａ：かっこいいですか？

Ｂ：んー、ぜんぜん。でも、すごくおもしろい人
ひと

。

Ｃ：いいなあ。お幸
しあわ

せに。

③ 18-03 Ａ：今
き ょ う

日、私
わたし

の誕
たんじょうび

生日なんだ。

Ｂ：へー、お誕
たんじょうび

生日おめでとうございます。

Ｃ：はいはい、おめでとう、おめでとう。

Ａ：お祝
いわ

い、待
ま

ってますよ。

Ｃ：お祝
いわ

いねえ……。

Ｂ：私
わたし

の国
くに

では、誕
たんじょうび

生日の人
ひと

がみんなにケーキをごちそうしますよ。

Ｃ：へー、それはいいねえ。

Ａ：えー！

聴
ちょうかい

解スクリプト
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④ 18-04 Ａ：J
ジェーエルピーティー

LPT、合
ごうかく

格したそうですね。おめでとうございます。

Ｂ：あ、ありがとうございます。

Ａ：たくさん勉
べんきょう

強しましたか？

Ｂ：はい、たくさんしました。

Ａ：すごいですね。私
わたし

も合
ごうかく

格したいです。

Ｂ：だいじょうぶ。きっと合
ごうかく

格しますよ。勉
べんきょう

強の本
ほん

、あげましょうか？

Ａ：え、いいんですか？　ありがとうございます！　もらいます！
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
পড়ে� নি�চে�র কাাঞ্জি�গুলো�োর অর্থথ  নি�শ্চি�ত করুন।

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
আন্ডাারলাাইন করাা কাাঞ্জি�গুলো�োর প্রতি� সতর্কক দৃৃষ্টি� রে�খে� পড়ুন।

	 ① J
ジェーエルピーティー

L P T に合格しました。

	 ② ご結婚おめでとうございます。お幸せに。

	 ③ 誕生日プレゼントは、私
わたし

が選んでもいいですか？

	 ④ お祝いには、時計がいいと思います。

	 ⑤ お子
こ

さんが生まれたそうですね。男の子ですか？　女の子ですか？ 

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
উপরে�র আন্ডাারলাাইন করাা শব্দগুলো�ো কীী-বো�োর্ডড বাা স্মাার্টটফো�োন দি�য়ে� ইনপুুট দি�ন।

男
おとこ

の子
こ

男の子 男の子 幸
しあわ

せ（な） 幸せ 幸せ

女
おんな

の子
こ

女の子 女の子 生
う

まれる 生まれる 生まれる

お祝
い わ

い お祝い お祝い 思
お も

う 思う 思う

誕
た ん

生
じょう

日
び

誕生日 誕生日 選
え ら

ぶ 選ぶ 選ぶ

結婚
けっ　こん

結婚 結婚 合
ご う

格
か く

する 合格する 合格する

時
と け い

計 時計 時計

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊ S（নৈ�মি�ত্তি�ক রূপ  普
ふつうけい

通形）そうです

お子
こ

さんが生
う

まれたそうですね。
আমি� শুনলাাম আপনাার বাাচ্চাা হয়ে�ছে�।

-	 আপনি� কো�োনো�ো কি�ছুু শুনে�ছে�ন বাা পড়ে�ছে�ন এমন কি�ছুু অন্যযদে�র সাাথে� শে�য়াার করাার সময় এই অভি�ব্যযক্তি�টি� ব্যযবহাার 
করাা হয়।  এই পাাঠে� এটি� শি�শুর জন্ম এবংং বি�বাাহে�র মতো�ো আনন্দদাায়ক ঘটনাাগুলো�ো নি�শ্চি�ত করতে� ব্যযবহৃত হয়ে�ছে�, 
যাা আপনি� অন্যযদে�র কাাছ থে�কে� শো�োনে�ন এবংং [おめでとう] বলে� অভি�নন্দন জাানাান।

-	 [～そうです] বি�শে�ষ্যয বাাক্যয, বি�শে�ষণ বাাক্যয, এবংং ক্রি�য়াা বাাক্যে�ের সাাথে� সংংযুুক্ত হয়।  [そうです]-এর সাাথে� সংংযুুক্ত বাাক্যে�ের 
জন্যয নৈ�মি�ত্তি�ক রূপ ব্যযবহৃত হয়। 

•	 聞いたり読んだりして知ったことを、ほかの人に伝えるときの言い方です。この課では、出産や結婚など、人から聞いたおめで
たいニュースをその当人に確認して、「おめでとう」とお祝いを言うときに使っています。

•	「～そうです」は、名詞文、形容詞文、動詞文に接続します。「そうです」が接続する文は、普通形を用います。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	来

らいげつ

月、結
けっこん

婚するそうですね。おめでとうございます。
	 আমি� শুনলাাম আপনি� আগাামীী মাাসে� বি�য়ে� করছে�ন।  অভি�নন্দন।

		  Ｂ	：	ありがとうございます。
	 ধন্যযবাাদ।
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◆ [S(নৈ�মি�ত্তি�ক রূপ ) そうです ] তৈ�রি�র নি�য়ম  「S（普通形）そうです」の作り方

অতীীত নয় (বর্ততমাান বাা ভবি�ষ্যযৎ কাাল)
非過去

অতীীতকাাল
過去

বি�শে�ষ্যয
名詞

হ্যাঁঁ� �-বো�োধক
肯定

N だ N だった

今
き ょ う

日は誕
たんじょうび

生日だそうです。
আমি� শুনলাাম আজ তাার জন্মদি�ন।

昨
き の う

日は誕
たんじょうび

生日だったそうです。
আমি� শুনলাাম গতকাাল তাার জন্মদি�ন ছি�ল।

নাা-বো�োধক
否定

N じゃない Ｎじゃなかった

今
き ょ う

日は誕
たんじょうび

生日じゃないそうです。
আমি� শুনলাাম আজ তাার জন্মদি�ন নয়।

昨
き の う

日は誕
たんじょうび

生日じゃなかったそうです。
আমি� শুনলাাম গতকাাল তাার জন্মদি�ন ছি�ল নাা।

ナ-বি�শে�ষণ
ナ形容詞

হ্যাঁঁ� �-বো�োধক
肯定

ナ A- だ ナ A- だった

今
き ょ う

日は暇
ひま

だそうです。
আমি� শুনলাাম আজ তাার অবসর সময় আছে�।

昨
き の う

日は暇
ひま

だったそうです。
আমি� শুনলাাম গতকাাল তাার অবসর সময় ছি�ল।

নাা-বো�োধক
否定

ナ A- じゃない ナ A- じゃなかった

今
き ょ う

日は暇
ひま

じゃないそうです。
আমি� শুনলাাম আজ তাার অবসর সময় নে�ই।

昨
き の う

日は暇
ひま

じゃなかったそうです。
আমি� শুনলাাম গতকাাল তাার অবসর সময় ছি�ল নাা।

イ-বি�শে�ষণ
イ形容詞

হ্যাঁঁ� �-বো�োধক
肯定

イA- い イA- かった

今
き ょ う

日は暑
あつ

いそうです。
আমি� শুনলাাম আজকে� গরম পরবে�।

昨
き の う

日は暑
あつ

かったそうです。
আমি� শুনলাাম গতকাাল গরম পরে�ছি�ল।

নাা-বো�োধক
否定

イA- くない イA- くなかった

今
き ょ う

日は暑
あつ

くないそうです。
আমি� শুনলাাম আজকে� গরম পরবে� নাা।

昨
き の う

日は暑
あつ

くなかったそうです。
আমি� শুনলাাম গতকাাল গরম পরে�নি�।

ক্রি�য়াা
動詞

হ্যাঁঁ� �-বো�োধক
肯定

V- る（আভি�ধাানি�ক রূপ 辞
じ し ょ け い

書形） V- た (タ-রূপ タ形
けい

)

今
き ょ う

日、パーティーに行
い

くそうです。
আমি� শুনলাাম আজ তাারাা পাার্টি�িতে� যাাচ্ছে�।

昨
き の う

日、パーティーに行
い

ったそうです。
আমি� শুনলাাম গতকাাল তাারাা পাার্টি�িতে� গি�য়ে�ছি�ল।

নাা-বো�োধক
否定

V- ない（ナイ-রূপ ナイ形
けい

） V- なかった

今
き ょ う

日、パーティーに行
い

かないそうです。
আমি� শুনলাাম আজ তাারাা পাার্টি�িতে� যাাচ্ছে� নাা।

昨
き の う

日、パーティーに行
い

かなかったそうです。
আমি� শুনলাাম গতকাাল তাারাা পাার্টি�িতে� যাায়নি�।
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➋ 【ব্যযক্তি�  人
ひと

】に【বস্তু 物
もの

】をあげます

アナさんに何
なに

かプレゼントをあげませんか？
আনাা-সাানকে� উপহাার হি�সে�বে� কি�ছুু দি�লে� কে�মন হয়?

-	 [あげます (あげる) ] কে�উ কাাউকে� কি�ছুু দি�চ্ছে� সে�টাা প্রকাাশ করাার জন্যয ব্যযবহৃত হয়।

-	 [(ব্যযক্তি�)に]  এর  に পাার্টি�িক্যাা�লটি� সে�ই ব্যযক্তি�কে� নি�র্দে�েশ করে� যাাকে� কি�ছুু দে�ওয়াা হয়ে�ছে�।

•	「あげます（あげる）」は、だれかがほかの人に何かを与えることを表します。

•	「【人】に」の助詞「に」は、ものをあげる相手を示します。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	明

あ し た

日は、トアンさんの誕
たんじょうび

生日ですね。みんなで、何
なに

かあげませんか？
	 আগাামীীকাাল তো�োয়াান-সাানে�র জন্মদি�ন।  সবাাইমি�লে� তাাকে� কি�ছুু দি�লে� কে�মন হয়?

		  Ｂ	：	いいですね。じゃあ、ケーキと花
はな

をあげましょう。
	খু ুব ভাাল হবে�।  তাাকে� কে�ক ও ফুুল দে�য়াা যাাক।

◆ [あげる], [くれる] এবংং [もらう]-র ব্যযবহাার বি�ধি�
    「あげる」「くれる」「もらう」の使い分け

জাাপাানি� ভাাষাায় দে�ওয়াা অথবাা নে�য়াার অভি�ব্যযক্তি� হি�সে�বে� [あげる], [もらう] এবংং [くれる] এই ৩টি� ক্রি�য়াা রয়ে�ছে�।  যদি�ও 
[あげる] এবংং [くれる]-এর কর্তাা� প্রে�রক, [くれる] ব্যযবহাার করাা হয় যখন প্রাাপক [私] বাা নি�জ হয়। অন্যযদি�কে� [もらう]-এর 
কর্তাা� হচ্ছে� প্রাাপক।

日本語には、授受表現として「あげる」「もらう」「くれる」の 3つの動詞があります。「あげる」と「くれる」は「送り手」を主語
にした表現ですが、「受け手」が「私」の場合は「くれる」を使います。一方、「もらう」は「受け手」を主語にした表現です。

［ あげる・くれる ］

①	ミゲルさんは、フエンさんにプレゼントをあげました。

	মি �গুয়ে�ল-সাান হুয়ে�ন-সাানকে� উপহাার দি�য়ে�ছি�লে�ন।

②	ミゲルさんは、私
わたし

にプレゼントをくれました。

	মি �গুয়ে�ল-সাান আমাাকে� উপহাার দি�য়ে�ছি�লে�ন।

［ もらう ］

③	フエンさんは、ミゲルさんにプレゼントをもらいました。

	 হুয়ে�ন-সাান মি�গুয়ে�ল-সাান থে�কে� উপহাার পে�য়ে�ছি�লে�ন।

④	私
わたし

は、ミゲルさんにプレゼントをもらいました。

	 আমি� মি�গুয়ে�ল-সাান থে�কে� উপহাার পে�য়ে�ছি�লাাম।

フ エ ン さ ん

ミ ゲ ル さ ん②

①

③

④

প্রাাপক
送
お く

り 手
て

প্রে�রক
受

う

け 手
て

 私
わたし
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➌ S（নৈ�মি�ত্তি�ক রূপ  普
ふつうけい

通形）と言
い

っていました

アナさん、前
まえ

に、焼
や

き鳥
とり

が大
だい

好
す

きだと言
い

っていました。
আমি� শুনলাাম আনাা-সাান বলে�ছে�ন তি�নি� ইয়াাকি�তো�োরি� পছন্দ করে�ন।

-	 এই অভি�ব্যযক্তি�টি� একজন ব্যযক্তি� যাা বলে�ছে� তাা অন্যযদে�র সাাথে� শে�য়াার করতে� ব্যযবহৃত হয়।

-	 [と] পাার্টি�িক্যাা�লটি� অন্যযরাা যাা বলে�ছে� তাা হুবহু উদ্ধৃৃ��ত করাার জন্যয ব্যযবহৃত হয়। উদ্ধৃৃ��ত বাাক্যে�ের নৈ�মি�ত্তি�ক রূপ ব্যযবহৃত 
হয়।

-	 [～そうです]-এর তথ্যে�ের উৎস টে�লি�ভি�শন অথবাা, সংংবাাদপত্র থে�কে� শুরু করে� ইন্টাারনে�ট পর্যয ন্ত যে�কো�োনো�ো কি�ছুু হতে� 
পাারে�।  বি�পরীীতে� যখন আপনি� [～と言

い
っていました] বলে�ন, তখন তথ্যে�ের উৎসটি� অন্যয কাারো�ো থে�কে� সরাাসরি� কীী 

শুনলে�ন তাার মধ্যে�ে সীীমাাবদ্ধ থাাকে�।

•	 人が言ったことを、ほかの人に伝えるときの言い方です。

•	「と」は引用を示す助詞です。人が言ったことの内容を「と」を使って引用しますが、そのとき、引用文は普通形を使います。

•	「～そうです」の情報源は、テレビや新聞、ネットなどで見聞きしたことなど、なんでもかまわないのに対して、「～と言っていました」
の場合は、自分が直接聞いたことに限られます。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	さっき、山

や ま だ

田さんから電
で ん わ

話がありましたよ。
	কি �ছুুক্ষণ আগে� আপনাার জন্যয ইয়াামাাদাা-সাানে�র ফো�োন এসে�ছি�ল।

		  Ｂ	：	何
なに

か言
い

ってましたか？
	তি�নি�  কীী বলে�ছে�ন?

		  Ａ	：	またあとで電
で ん わ

話すると言
い

ってました。
	  তি�নি� বলে�ছে�ন, পরে� আবাার ফো�োন করবে�ন।

S（নৈ�মি�ত্তি�ক রূপ  普
ふつうけい

通形）と思
おも

います

もっと、思
おも

い出
で

に残
のこ

るものがいいと思
おも

います。
আমাার মনে� হয় তাাকে� আরো�ো বে�শীী স্মৃতৃি�ময় হয়ে� থাাকবে� এমন কি�ছুু দি�লে� ভাালো�ো হয়।

-	 একজনে�র মতাামত অথবাা সি�দ্ধাান্ত প্রকাাশ করাার জন্যয এই অভি�ব্যযক্তি�টি� ব্যযবহাার করাা হয়।

-	 [思
おも

います (思
おも

う) (আমাার মনে� হয়) ]-এর বি�ষয়বস্তু [と] পাার্টি�িক্যাা�ল দি�য়ে� নি�র্দে�েশ করে�।  [と] ব্যযবহাার করে� উদ্ধৃৃ��ত 
বাাক্যে�ের জন্যয নৈ�মি�ত্তি�ক রূপ ব্যযবহাার করাা হয়।

•	 自分の意見や判断を表す言い方です。

•	「思います（思う）」の内容を、助詞「と」を使って示します。「と」で引用される文は普通形を使います。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	明

あ し た

日のパーティーは何
なんにん

人ぐらい来
き

ますか？
	 আগাামীীকাাল পাার্টি�িতে� কয়জন আসবে�ন?

　		  Ｂ	：	10 人
にん

ぐらいだと思
おも

います。
	 আমাার মনে� হয় প্রাায় ১০ জন আসবে�ন।

　		  Ａ	：	佐
さ と う

藤さん、来
く

るでしょうか？
	সা াতো�ো-সাান কি� আসবে�ন?

　		  Ｂ	：	忙
いそが

しいと言
い

っていましたから、来
こ

ないと思
おも

いますよ。
	 আমি� শুনে�ছি� তি�নি� ব্যযস্ত, মনে� হয় আসবে�ন নাা।

➍
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● 日
にほんじん

本人の名
なまえ

前　জাাপাানি� মাানুুষে�র নাাম

	জা াপাানে� যখন একটি� শি�শুর জন্ম হয়, তখন ১৪ দি�নে�র মধ্যে�ে স্থাানীীয় সরকাার 
অফি�সে� তাার নাাম নি�বন্ধন করতে� হয়।  নাাম নি�র্ধা া�রণে�র জন্যয, লো�োকে�রাা নাামকরণে�র 
বইতে� কাাঞ্জি�র অর্থথ  এবংং শব্দ খুঁঁ�জে� বে�র করে�,  শি�শুর ভাাগ্যয বি�শ্লে�ষণও করে� থাাকে�।
	 জনপ্রি�য় নাামগুলি� সময়ে�র সাাথে� সাাথে� পরি�বর্তি�িত হয়।  অতীীতে�, [ -子 (-কো�ো) ] 
দি�য়ে� শুরু হওয়াা মহি�লাাদে�র নাাম  এবংং জন্মে�র ক্রম অনুুসাারে� [一 (ইচি�) ] এবংং [二 
( নি�) ] এর মতো�ো সংংখ্যাা�যুুক্ত পুুরুষ নাাম জনপ্রি�য় ছি�ল,  তবে� এখন এগুলি�র অনে�ক 
কমে� গে�ছে�।    সম্প্রতি�, [蓮 (মৌ�ৌরন্যয) ] এর মতো�ো একটি� কাাঞ্জি� অক্ষর সহ নাাম 
জনপ্রি�য় হয়ে� উঠে�ছে�।  এছাাড়াাও, নাামগুলি�তে� ব্যযবহাার করাা যে�তে� পাারে� এমন সে�ট 
কাাঞ্জি� অক্ষর রয়ে�ছে�,  তবে� সে�গুলি�র উচ্চাারণে�র উপর কো�োনো�ো বি�ধি�নি�ষে�ধ নে�ই। 
ফলে� [海音 (কাানন) ] এবংং [奏夢 ( রি�যুুমুু ) ]-এর মতো�ো নাামগুলি� পড়াার (উচ্চাারণ) 
জন্যয কঠি�ন হয়ে� পড়ে�।
　日本では赤ちゃんが生まれると、14日以内に名前を決めて役所に届けを出すことになっ
ています。名前を決めるためには、名づけの本で漢字の意味や音を調べたり、姓名判断
で運勢を調べたりします。
　人気の名前は時代によって変化します。昔は「～子」がつく女性の名前や、生まれた順に「一、二」などの数字を入れた男性の名前がポピュ
ラーでしたが、今では少なくなってきています。最近は、「蓮（レン）」など漢字 1文字の名前が人気です。また名前に使える漢字は決まって
いますが、読み方には制限がないため、「海音（カノン）」「奏夢（リズム）」のような、読み方が難しい名前が増えています。

● 乾
かんぱい

杯　কাাম্পাাই (চি�য়াার্সস ! )

	মদ্য যপাানে�র সময় অভি�বাাদন জাানাানো�ো এবংং অন্যে�ের 
গ্লাাসে�র সাাথে� নি�জে�র গ্লাাস স্পর্শশ  করাানো�োর রীীতি� সাারাা বি�শ্বে�ই 
দে�খাা যাায়।  জাাপাানি� ভাাষাায়, এই অভি�বাাদনকে� "কাাম্পাাই! " 
বলাা হয়।  "কাাম্পাাই" কে� "টো�োস্টিং�ং" হি�সে�বে� লে�খাা হয়। তবে� 
জাাপাানে� গ্লাাসে�র সমস্ত পাানীীয় পাান করাার প্রয়ো�োজন হয় 
নাা।  টো�োস্টে�র পরে� এক চুুমুুক খে�তে� হয়,  তবে� তাার পরে� 
স্বাাধীীনভাাবে� পাান করতে� পাারে�ন।
	 পাার্টি�িতে� সবাাই টো�োস্ট করে� পাার্টি�ি শুরু করে�। এই 
টো�োস্ট পাার্টি�ি শুরু করাার সংংকে�ত, তাাই টো�োস্ট নাা করাা 
(কাাম্পাাই নাা বলাা) পর্যয ন্ত পাান নাা করে� অপে�ক্ষাা করাাটাা 
স্বাাভাাবি�ক। এছাাড়াাও, পাার্টি�িতে� যি�নি� টো�োস্ট করে�ন, তি�নি� 
সাাধাারণত অংংশগ্রহণকাারীীদে�র মধ্যে�ে সবচে�য়ে� বয়স্ক ব্যযক্তি� বাা 
আমন্ত্রি�ত অতি�থি� হন।  টো�োস্ট করাার পরে�, লো�োকে�রাা তাাদে�র 
আশে�পাাশে�র লো�োকদে�র সাাথে� তাাদে�র গ্লাাসে� স্পর্শশ  করে� 
পাানীীয়তে� চুুমুুক দে�য়;  এবংং কখনো�ো কখনো�ো হাাততাালি� দে�য়।

　お酒を飲むときにあいさつをしてグラスを合わせる習慣は世界中にあります。日本語ではこのあいさつは「乾杯！」と言います。「乾杯」は
「杯」を「乾かす」と書きますが、日本の場合、グラスの中の飲み物をすべて飲み干す必要はありません。乾杯のあとは、必ず一口飲まな
ければなりませんが、あとは自由に飲みます。
　パーティーなどでは、はじめに全員で乾杯をして、会を始めます。この乾杯がパーティーのスタートの合図なので、乾杯をするまでは、飲
まずに待っているのが普通です。また、パーティーでは、乾杯の発声をする人は、参加者の中で最も地位が高い人や、来賓の人などが選ば
れます。乾杯の発声のあとは、周りの人とグラスを合わせ、一口飲んだら、拍手をすることもあります。
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● カラオケ　কাারাাওকে�

	কা ারাাওকে�, যে�খাানে� যে� কে�উ সঙ্গীীতে�র তাালে� তাাদে�র পছন্দে�র 
গাান গাাইতে� পাারে�,  এটি� এমন একটি� বি�নো�োদন যাা জাাপাানে� উদ্ভূ��ত 
হয়ে�ছি�ল।  যদি�ও বাারে�র মতো�ো জাায়গাায় অপরি�চি�তদে�র সাামনে� এটি� 
করাা যে�তে� পাারে�,  আজকাাল মূূলধাারাার স্টাাইল হল "কাারওকে� বক্স" 
নাামক ছো�োট ঘরে� বনু্ধুদে�র সাাথে� গাান গাাওয়াা।  কাারাাওকে� বক্স বি�নো�োদনে�র 
একটি� নৈ�মি�ত্তি�ক মাাধ্যযম হি�সে�বে� জনপ্রি�য়,  যে�খাানে� শি�ক্ষাার্থীীরাা সু্কুলে�র 
পরে� বাা সপ্তাাহাান্তে� বনু্ধুদে�র সাাথে� এগুলি� ব্যযবহাার করে� এবংং কর্মমজী ীবীী 
প্রাাপ্তবয়স্করাা মদ্যযপাানে�র পরে� আফটাার পাার্টি�িতে� এগুলি� ব্যযবহাার করে�।  
সম্প্রতি�, "একক কাারাাওকে�" নাামে� পরি�চি�ত  কাারাাওকে� বক্সে� একাা গাান 
গাাওয়াাও সাাধাারণ হয়ে� উঠে�ছে�।
　だれでも伴奏に合わせて好きな歌を歌うことができるカラオケは、日本で生まれた娯楽です。バーなどで、知らない人の前で歌う形式も
ありますが、現在では、仲間同士で小さな部屋に行って歌う「カラオケボックス」が主流になっています。カラオケボックスは、学生が放課
後や休日に友だち同士で利用したり、社会人が飲み会のあとの2次会や3 次会で利用したりなど、気軽に利用できる娯楽として人気があり
ます。また、最近では、1人でカラオケボックスに行って歌う「1人カラオケ」も一般的になっています。

カラオケボックスの利
り よ う ほ う

用法　কাারাাওকে� বক্সে�র ব্যযবহাারবি�ধি�

	যদি� ও এটি� দো�োকাানে�র উপর নি�র্ভভর করে� পরি�বর্তি�িত হয়, সি�স্টে�মটি� সাাধাারণত নি�ম্নরূপ:
　店によって違いはありますが、だいたい以下のようなシステムです。

	 1.	ব্যযবহাারকাারীীর সংংখ্যাা� এবংং ব্যযবহাারে�র সময় বলাা
কাারাাওকে� বক্সে� ব্যযবহাারে�র সময় অনুুযাায়ীী অর্থথ  প্রদাানে�র সি�স্টে�ম  এবংং নি�র্ধা া�রি�ত কো�োনো�ো সময়ে�র মধ্যে�ে হলে� একই অর্থথ  
দি�য়ে� "ফ্রীী টাাইম" হি�সে�বে� ব্যযবহাারে�র সি�স্টে�ম রয়ে�ছে�।  এছাাড়াাও, পাানীীয় এবংং খাাবাার আলাাদাাভাাবে� অর্ডাা�র করাা যাায়,  
অথবাা কাারাাওকে� বক্স ভাাড়াার সাাথে� যুুক্ত করে� এমন সি�স্টে�মও আছে� যে�খাানে� "যত খুুশীী পাান কর" প্যাা�কে�জ অর্ডাা�র 
দে�ওয়াা যাায়। কো�োন দি�ন বাা কো�োন সময় ব্যযবহাার করাা হবে� তাার উপর নি�র্ভভর করে� পরি�ষে�বাাগুলি� পরি�বর্তি�িত হয়।  তাাই 
রি�সে�পশনি�স্টকে� লো�োকে�র সংংখ্যাা� এবংং বক্সটি� ব্যযবহাার করাার সময় বললে�, তাারাা আপনাার জন্যয ভাাল একটি� অফাার 
সুুপাারি�শ করবে�।

	 人数と利用時間を言う
	 カラオケボックスのシステムには、時間ごとに料金がかかる方式と、ある時間の間なら同じ値段で利用できる「フリータイム」の方

式があります。また、飲み物や食べ物は別に注文する場合のほか、飲み物が「飲み放題」として部屋代に含まれているプランもあり
ます。曜日や時間帯によって、どのサービスがあるかは違いますので、受付で人数と利用したい時間を言えば、店の人がおすすめ
のプランを教えてくれます。

	 2.	অভ্যযর্থথনা া ডে�স্কে� রে�জি�স্ট্রে�শন করাা
একজন প্রতি�নি�ধি� হি�সে�বে� নাাম, ঠি�কাানাা ইত্যাা�দি� অভ্যযর্থথনা া ডে�স্কে� লি�খবে�ন। এই সময়ে�, কাাস্টমাারকে� সদস্যয হতে� চাায় 
কি�নাা জি�জ্ঞাাসাা করাা হয়।  যদি� কে�উ মনে� করে� যে� এটি� অনে�ক বে�শি� ব্যযবহাার করবে�, তাাহলে� সদস্যয হওয়াার ফলে�  তখন 
থে�কে� কম খরচে� সে�টি� ব্যযবহাার করতে� পাারবে� এবংং তাার পয়ে�ন্ট সংংগ্রহ করাার সুুযো�োগ থাাকবে�।

	 受付をする
	 代表者が名前や住所などを書いて受付をします。このとき会員になるかどうかを聞かれます。もし、たくさん利用するかもしれない

ときは、会員になっておくと、そのあとの利用から、安い料金で利用できたり、ポイントがたまったりします。

	 3.	পাানীীয় অর্ডাা�র করাা/ গাান বাাজাানো�ো
কাারাাওকে� বক্সে� বাা কক্ষে� প্রবে�শ করে�, বি�ভি�ন্ন পাানীীয়র অর্ডাা�র দে�ওয়াা যাায়।  যদি� কে�উ যত খুুশীী পাান করাার প্যাা�কে�জটি� 
নাা নে�য়, তাাহলে� "ওয়াান ড্রিং�ংক" যাার অর্থথ  হচ্ছে�,  প্রতি�টি� ব্যযক্তি�র জন্যয একটি� পাানীীয়, অর্ডাা�র করতে� হয়।  গাান বাাজাানো�োর 
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সময়, গাাইতে� চাাওয়াা গাানটি� ট্যাা�বলে�টে�র মতো�ো টাাচ প্যাা�নে�ল রি�মো�োট কন্ট্রো�োলে� ইনপুুট করে�, এর মূূল ইউনি�টে� কমাান্ড 
স্থাানাান্তর করাা হয়।  গাানে�র শি�রো�োনাাম, গাায়কে�র নাাম, ধরণ ইত্যাা�দি� অনুুসাারে� গাান অনুুসন্ধাান করাা যাায়।  কে�উ যদি� গাান 
গাাওয়াার সময় খাাবাার বাা পাানীীয় অর্ডাা�র করতে� চাায়, তাাহলে� ঐ টাাচ প্যাা�নে�ল থে�কে�ও অর্ডাা�র করাা যাায়। অথবাা দরজাার 
পাাশে� থাাকাা ইন্টাারকম ব্যযবহাার করে�ও বলাা যাায়।

	 注文する／曲を入れる
	 部屋に入ったら、飲み物を注文します。飲み放題ではないプランの場合も、「ワンドリンク制」といって、必ずドリンクを1人 1つ注

文しなければならないことが一般的です。曲を入れるときは、歌いたい曲を、タブレットのようなタッチパネル式のリモコンで入力し、
本体に転送します。曲は、曲名、歌手名、ジャンルなどから探すことができます。歌っている間に食べ物や飲み物を注文するときは、
このタッチパネルから注文できるほか、部屋の入り口付近にあるインターホンを使って注文することもできます。

	 4.	কাারাাওকে� বক্স ত্যাা�গ করাা
নি�র্ধা া�রি�ত সময় শে�ষ হওয়াার ৫ মি�নি�ট আগে� একজন কর্মীী ইন্টাারকমে�র মাাধ্যযমে� বি�ষয়টি� জাানাাবে�ন।  কে�উ যদি� আরো�ো 
গাান গাাইতে� চাায়, তাাহলে� অন্যয কে�উ অপে�ক্ষাা নাা করলে� সময় "বৃদৃ্ধি�" ব্যযবহাারে�র করাা করাা যাায়।  আর ঐ সময়ে� 
ব্যযবহাার শে�ষ করতে� চাাইলে�, চলমাান গাানটি� গাাওয়াা শে�ষ করাার পরে� ঐ ঘর ত্যাা�গ করতে� হয়। খাাবাার এবংং পাানীীয়ে�র 
খরচ, সে�ইসাাথে� যদি� কে�উ ব্যযবহাারে�র সময় বাাড়ি�য়ে� থাাকে�,  তবে� অতি�রি�ক্ত ফি� ক্যাা�শ কাাউন্টাারে� পরি�শো�োধ করুন।

	 部屋を出る
	 利用時間の5分前になったら、店の人がインターホンで教えてくれます。もっと歌いたい場合は、ほかの人が待っていなければ、「延

長」することができます。そのまま終わる場合には、そのとき歌っている曲を歌い終えたら、部屋を出ます。レジで料理や飲み物
の料金、また利用時間を延長した場合の延長料金などを精算して払います。

● 寄
よ

せ書
が

き　ইয়ো�োসে�গাাকি� (গুচ্ছ বাার্তাা� )

	বি�দা ায় জাানাানো�োর সময়, যে�মন যখন কে�উ যদি� অন্যযত্র বদলীী হয় বাা অবসর গ্রহণ করে�, অথবাা বি�বাাহ উদযাাপনে�র 
সময়, বে�শ কয়ে�কজন ব্যযক্তি�  একটি� রঙি�ন কাাগজ বাা কাার্ডে�ে বাার্তা া� লি�খে� কাাউকে� দে�য়।  একে� ইয়ো�োসে�গাাকি� বাা "গুচ্ছ 
বাার্তাা�" বলাা হয়।  সহকর্মীীদে�র মতো�ো একদল লো�োকে�র সাাথে� একসাাথে� বাার্তাা� লি�খে�, অনে�কে� বাার্তাা� পাাঠাাতে� পাারে�।  
উদাাহরণস্বরূপ, বি�বাাহে�র জন্যয একটি� বাার্তাা� কাার্ডড বি�বাাহে� উপস্থি�ত নাা থাাকাা লো�োকে�রাাও অভি�নন্দনে�র অনুুভূূতি� প্রকাাশ 
করতে� পাারে�।

	 বাার্তা া�র জন্যয ব্যযবহৃত "শি�কি�শি�" হলো�ো একটি� পুুরু, বর্গা া�কাার কাাগজে�র টুুকরো�ো, সাাধাারণত এর প্রাান্তে� সো�োনাালীী রঙ 
থাাকে�।  শি�কি�শি� সে�লি�ব্রি�টি�দে�র স্বাাক্ষর প্রদর্শশনে� র জন্যযও ব্যযবহৃত হয়।  প্রাাপক তাাদে�র ঘরে�র দে�য়াালে� রঙি�ন কাাগজে� 
লে�খাা এই বাার্তাা�র কাার্ডডটি� ঝুুলি�য়ে� রাাখতে� পাারে�ন।

	 　転勤や退職などのお別れのときや、結婚などのお祝いのときなどに、1枚の色紙やカードに複数の人がメッセージを書き込んで贈
ります。これが「寄せ書き」です。会社の同僚など、グループの人がみんなで寄せ書きをすることで、多くの人がメッセージを寄せ
ることができます。例えば、結婚祝いの寄せ書きは、結婚式に出席しない人も、お祝いの気持ちを伝えることができます。

	 　寄せ書きに使われる「色紙」は、厚い正方形の紙で、たいてい金色の縁が付いています。色紙は、有名人のサインを飾るときな
どにも使われます。色紙に書かれた寄せ書きは、もらった人は部屋の壁に飾ったりします。




